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— e ] SOBRETENSIONES PERMANENTE!
DEL PROTECTOR /PRO TECTOR DATA TEMPORARY OVERVOLTAGES e SOBRETENSIONES TRANSITORIAS

Refe, TRANSIENT OVERVOLTAGES

reéncia: AT [ T Sobretension maxima :
Reference. 8716 | AT-8717 | AT-8713 AT.8719 | AT-8720 n&?{f%ﬁm overvoltage: Yo | 400V, Tipo de ensayos segun UNE-EN 61643-1- T2

Type according to UNE-EN 61643-11:

KIT B o T ]
ATCo oLl g T KIT ion de actuacion -

o B 1y 0t | ATCONTROL | ATCONTROL | A irroL | ATCONTROL Tenating voltage: Ua | 285280V, | [ Categorias de proteccion segun REBT: LIV

Ominr;t/e Noming | ———= PT-T32 | /BPT-T4g /BPT-T63 L A T . Category according to REBT: iy

Current. | 25A Tiempo de actuacion | 265V,c <355, | [ Corriente nominal de de
= . rbmet " scarga (8/.
TinSgon Nominay oo NP A - Actuating time: 400V, <055 | | Nominal discharge current (89/23“50;15) g JORA
L e e s 1 B - At cal TR

' minal VOltage_- 230 Tension nominal de la { Corriente maxima (8/20us): 1o L anica

D',mensiones Ve bobina de emision: 110-415V,, Maximum current (8/20s): max |

Dlrnen% Protector/Protector- 72x90x8omm (4 mod.DIN) Nominal voltage for the

110-250V, Nivel de proteccion a | . (8/20us ‘
IGA+bobina/MCB+shunt: _88x81x65mm (5 mod.DIN) | | shunt release: be P S % uwanl 1k

Protection level at I, (8/20ys):

—)

«Earth connection is @ must

:;ST:A AGI0N INSTALLATION

Sepr° Sctor debe instalarse en un cuadro eléctrico The protector should be installed inside a mains board Cables
n , ' 2 5 . ) 0 3 3 )

abajo Zt::TGin. paralelo con la linea de baja tension, aguas [t must be installed in parallel with the low-voltage, down- 2 @) o @ e, ; 3| @) o) 8

- incluido en el kit, con conexiones entre |as fases  stream from the integrated MCB, with connections ([ © & o[ ® & & & |
Y © neutro con respecto a tierra. between phases and neutral to the earth.
§°"e°,t9’, las bornas S1y S2, siempre sin tension, a la bobina Connect S and S2 (always with the power tumed of) to

S emision que actie sobre el IGA. the shunt release that actuates on the MCB. .
- Solo puedgn realizar la instalacion profesionales autorizados. . Installation should be made without power in the line. m
$L paavcito dsbe matizacsgakd inpelda an 13 ines, +Only an authonized professional can install it.
« Es imprescindible la conexién a tierra. |1® & & & (&l
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Secciones /Sections

Soplaad) 1 2 3
o|o|0o O 5182 OO0|||lo|olo]o olololo | Max. 25mm? 2,5 mm? 35 mm?
[e] e, J » fud i TS ST L s
__!t;]'j"lfool L [ e | Min. 1 Smm? 15 mm? 2.5 mm?
-———————Kﬂﬁgﬂ'mum__—' o . Philips, H2 ___
T Bobina de Protector contra Recomendaciones T\
W , emision_ sobretensiones Diferenciales Magnetotérmicos de apriete ( %}é
ji Shunt Protector against  Resii PR Tightening © /
overvoltages es'glé‘?,fc%‘é""”' Circuit Breakers recommendations N1
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